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Kolozsmegye rendkivüli bizott- 
sági közgyülése. 

Öct. 1-én d. e. folytatólag tárgyaltattak : 

községek és egyesek kérelmei és 

pedig: 1) Alsó-, Felső- és Közép-Füld köz- 

ségek az iránti kérelme, hogy a n.-almási já- 

rásból a m.-bikali járásba visszakebeleztesse- 

nek. Az áll. v. ajánlja a kérelem teljesitését. 

Elfogadtatik. 2) A k.-monostori alap. urad. 

gondnokságának az iránti kérelme, hogy Kar- 

dosfalva praedium a m. nádasi járásból a gya- 

Mi járásba visszakebeleztessék. Az állandó 

v. a kérelem teljesitését ajánlja. Elfogadtatik. 

3) M. alorvos Niszter János az iránti kérelme, 

hogy székhelyét M.-Örményesről N.-Nyulasra 

áttehesse. Az áll, v. e kérelmet elfogadásra 

nem ajánlja, azon elvből indulva ki, miszerint 

a járási tisztviselők lehetőleg járásuk központ- 

ján tartózkodjanak; másfelől azon tekintetből, 

mert mind Tekén, mind Nagy-Nyulason orvos 

van, de M.-Örményes s az egész nagy vidék, 

melynek nevezett hely központja orvos hijával 

szükölködik. Tiszt. Hosszu J. közbe szól,hogy 

M.-Örményesen egy orvos számára lakás nem 

található s ha már a szolgabiráknak elnézik, 
hogy azok némelyike nem lakik járása köz- 

pontján, miért ne nézhetnék el ezt az orvos- 

nál. Ez ellen felszólal Deési Sándor s felemliti, 

mikép a bizottmány már egyszer kimondta,mi- 

szerint a megyei tisztviselők lehetőleg a köz- 

ponton legyenek. Megemliti az orvos és szol- 

gabiró állása közti különbséget, azt t. i., hogy 

mig előbbire minden pillanatban szükség lehet 

s egy órai késedelem nagy veszélyeket hozhat, 

addig a szolgabirónál ez nincs ugy. Még egy- 

szer szót emel Niszter kérése mellett tiszt. 

Hosszu János. A közgyülés az áll. v. vélemé- 

nyét helyesli. 4) Sándor Pálügyvéd 1840-ben 

kelt oklevele kihirdettetik. 5) Weinhold Tiva- 

dar központi állatorvos uti javadalmazást kér, 

miután fizetésével nincs megelégedve. Az áll. v. 

e kérvényt elfogadásra nem ajánlja. Helyes. 

6) Köbölkut község kérelme, hogy a jelen évi 

igavonó marhák után rájuk rótt uti munkate- 

her nekik engedtessék el, miután egyik hidjuk 

elromlott. Az áll, v. a felhozott oknál fogva a 

kérvényt elfogadásra ajánlja, Elfogadtatik. 7) 

Magyar-Valkó magyar közönsége épülő és be- 

végzéshez közel álló községi felekezet nélküli 

iskolája körüli munkák nagy erőfeszitést ki- 

vánván s ugy is nagy terhet róván a községre, 

a f. 1872 évi tavaszi és őszi utmunkák alól 

magát felmentetni kéri. Még egyszer folyamo- 

dott már az emlitett község ugyan e tárgyban, 

de akkor visszautasittatott, most tehát folya- 

modik még egyszer a roszul értesült me- 

gyétől a jobban értesülthez. A kérvény — 

mely meglehetős stylusu mü — végén egész 

pathossal szól M.-Valkó m. közönségének ér- 

demeiről, miket magának a népnevelés körül 

szerzett, midőn egy vidéken páratlan közös 

iskolát állitott, mely a felekezetiesség szo- 

ros lánezai alól lesz szabaditva. Megér- 

demli tehát a község, hogy nemes törekvései- 

ben pártfogoltassék, midőn egy oly iskolát 

állitott, mely ama vidékenminta iskolává 

fogja magát kinőni. Igaz ugyan, hogy B.-Hu- 

nyadon is szándékoznak egy közös iskolát fel- 

t, melyhez j járul segélylyel, de 
az magába Valkó kéréséberészletezve van, oly 

ki tudja mikor fog ez iskola létesülni, addig a ! 

m.-valkói iskola magát mintaivá fogja kinőni. 

Azon, mint maga is beismeri, drasticus hason- 

lattal él végül a kérvény, hogy rosz kocsis áz, 

ki lovai közül mindig azt nogatja, mely előha- 

ladni törekszik. Az áll, v. e kérvényt szintén 

elutasitandónak találja, és pedig azon okból, 

mert nem akar önmagával contradietióba jőni, 

mert kimondta, hogy iskolaépités okából nem 
menthet fel valamely községet utmunkájától, 

utoljára fele a megyének fogna utváltságért fo- 

lyamodni. Valkó államsegélyt kapott 6000 

frtot, ne akarjon még a megyei terhek alól is 

menekülni. e 

Horváth Kálmán: Tavasszal elütasi- 

tandónak tartotta a megye Valkó kérését, Imi- 

után ama szigoru elvet alkalmazta, hogy köz- 

munka alóli felmentetésre – kivételkép igényt 

egy község sem tarthat, csak akkor, ha elemi 

csapások és másféle tetemes károk által sujta- 

tott. De jelen esetben különös tekintettel kell 

hogy a megye legyen arra, mikép Valkó rend- 

kivüli erőfeszités mellett igyekszik áldozni a 

közmüűvelődésre, méltányosnak és helyesnek 

tartaná, ha emlitett község ez évrben a megyei 

terhek alól felmentetnék. A kormány tetemes 
pénzerővel járult Valkó kezdeményezésének 

valósitásához, miután e község volt az, mely a 

közmivelődés terén a megyében a zászlót elől 
hordja, s midőn bold, Eötvös b. a népoktatási 

körök alakitásait ajánlá, első volt, ki ez eszmét 

felkarolá. A megyének készpénzzel segiteni a 

községet módjában nincs, de legalább az út- 

munka teher alól mentheti azt fel Három román 

tisztelendő szólal fel az ügyben: az 1-ső Valkó 

kérése ellen, a második a mellett, a 3-ik me- 

gint az ellen; erre feláll D e éz si S. Nem tartja 

jónak, ha közművelődés czéljából, a közjólétre 

vezető eszközök, a megyei utak hanyagoltat- 

nak el, igy mig az egyik kezünkkel ültetünk, a 

másikkal rontunk. Mi szegény és tudatlan nem- 

zet vagyunk, nekünk két kézre kell fognunk a 

munkát, egyikkel a közmüűvelődést fejleszteni, 

másikkal a közjólétet előmozditani. Igenis 

elemi csapásokért valami községet az utmun- 

kálati terhek alól felmenteni helyén van, de 
nem akkor, midőn jkolaépitésrűl van szó. 

Utakra a megyének, kivált a mezőségi részek- 

ben okvetlen szüksége van, mert miként árul- 

hassa el a termelő termesztvényeit. ha Jó utak 

nincsenek, melyeken azt az elárusitás helyére 

szállithassa ; utközterhek, adók, ugy is elég su- 

lyosak, az állam magas követelményeinek ele- 

get kell tenni, hát ha még a termelvényeket el 

nem árusithatjuk, akkor minden perczbe nya- 

kunkra jöhet az adóexecutio. Mert annyi bizo- 

nyos, ha egy-két község számára exceptionalis 

helyzetet teremtünk, akkor minden község fogja 

magának követelni a közterhek alóli felmen- 

tést s akkor a megyei útak csakugyan el lesz- 

nek hanyagolva. hal 

Bocskor E. itt nem elvekről van szó, 

hanem egy conerét esetről, az előtte szólók a 

nagy fáktól nem látják az erdőt. M. Valkó 

egy oly iskolát épitett és készül teljesen fel- 
épiteni, milyenhez hasonló a kerületben nem 

lesz, látogathatja azt minden nemzetiségü és val- 

lásfelekezetbeli fiu Ez iskolaépités terhei, mint, 

mert Valkó csakugyan tulságosan megfeszité 

erejét két munka és fuvar-napszám és egyéb 

munkák tekintetében. Tőkevagyonuk csorbu-: 

HNása nélkül a valkóiak csakugyan á megyei 

utak fenntartására szolgáló munkákat nem vés 

gezhetik. Ez okokból s miután remény ván 

nagyok, hogy az egy elemi csapással felér, 
vi Meleluett pk imutate 

arra, hogy a m. valkói iskola magát Kkerületi : 

iskolává kinövi, ajánlja a község kérésének 

elfogadását. Miután még a főispán is M. Valkó 

kérése mellett szót emelt, felhozva okul, Hhogy 

az utak azon a vidéken ugy is jó karban van 

nak s utmunkára a felső kerületben annyira 

szükség nincs; a többség szavazás utján az 

áll. v. véleménye ellen s M, Valkó kérése mel- 

lett nyilatkozik. ! í 

Erre következett a szavazatszedő ! tbizotti 

ság jelentése a pénztárnoki választást illetőleg. 

Sárkány F. a bizottság elnöke előadja, hogy 

összesen 74 szavazat gyült be, ezek közül ka- 

pott Domokos Antal 46-ot, Kertész György 

16-ot, Bocskor Lajos 17-et. Igy tehát a köz- 

gyülés éljenzése közt megyei pénztárnokul D o- 

mokos Amntal lőn megválasztva. Domokos 

r erre leteszi az esküt; mire az okt. 1 délelőtti 

ssülésnek vége, a délutáni élntán eyülésről hola 

Legujabb táviratok 
Konstantinápoly oct. 3. A követségekhez 

érkezett táviratok constatirozzák a montenegróiak 
és törökök közötti összeütközést. A „Levant. He- 
raldé jélenti, hogy a porta e tátgyban élénk elő- 
terjesztést intézett a montenegrói fejedelemhez és 
ezt felelősnek nyilvánitá a rendzavarások ismétlő- 
déseiért. Az orosz követhez érkezett sürgöny oda 
nyilatkozik, hogy a törökök voltak a támadók. Az 
orosz követ a többi hatalmak által a Portához in- 
téztetni inditványozott collectiv-jegyzéket nem fo- 

gadá el. 

Konstantinápoly, oct. 3. Vogue franczia 
nagy követ az Osmanie rend nagy szalagjával di- 
szittetett fel. 

Berlin, oct. 3. A ,„Strassb. Ztg jelenti, 
hogy oct. 1-jén 500 elsassi állott be önkéntesen 
a német hadseregbe. 

Páris, oct. 3. Egy pénzügyi tekinmély kér 

désére Thiers azon biztositást adá, hogy a viszo- 
nyok az összes hatalmakhoz jók dg loginkább 
Német- és Olaszországhoz. jeno 

Berlin, oct. 3. Az adókérdésnek és a régi 
tartományok részére „tartományi alapá-nak letesi- 
tése végetti előleges tanácskozások czéljából a bi- 
zottmányok egybegyültek. A „Spen Ztg.* ismé- 
telve megerősíti, hogy a ministerium elhatározta a 
kötelező polgári házasságra vonatkozó törvenyja- 

vaslatnak az országgyülés elé terjesztését. 

Kragujevácz, oct. 3. Mtán fejedelem a mi- 
nisterelnök és külügyminister kiséretében ide ér- 
kezett. A fejedelem lelkesülten fogadtatott. Este a a 

város ki volt világitva. 

Országgyűülés. 
A képviselőház okt. 3-iki ülése. 

Elnök: Bittó. degyzük széll, Kiss, sze- 
niozey. 

A kormány részről jelen vannak Ló- 
nyay, Tóth, dr. Pauler, TiSZa, azlávr 6 
miniszterek. 

Mtelesttetik. 

Stelger e eeag 

ségek jogos érdekeinek 

tonai kihágások iránt, s előad egy ily ne 
Pest városában forduit elő, midőn a katonai 1at 
ság a városi tanács ellenzése daczára a Dun 
só-intézetet akart felálltani. Van-se, erről tudomásu 
s akarnakne ntézkedni, hogy a törvénynek teki 

télye helyre állittassék. 
Loónyay Eddig a dologról tudomása ne 

vólt, de intézkedni fog, ho atósá; 
talnak árveyt szereztén 1E ő té shat 

Steiger. Á felelőtlbitheogóván élégedve. 
Simonyi Ernő. Sajnos körülményi gyaná 

emliti fel, hogy a költségvetési munkálat 
egyéb irományo kelő számu, 
osztatnak ki 

koriban még fonnállott 
szék vezetését, és azzal a 

részeknek a testvér Magyarhonnali eg 
uniónak valósitását elősegéllő szüksége el 

nyek elintézése után ténylege 
adatomnak i isörem, lgvenen 

czára sem énzédtem magamat, ve 
sombansmezinsztni mert eotortea 

ne 

találkoznunk kel kek 
ködésnek sikerüll 
egyesülést a ketea 

lével, ténylegesen valósita 
alapját t mogorökitnt, 

Ez vo 

gyengesé nek, 
s rénork ől kifol 

o ne g



tehát immár r eddigi működésemtől, 

neh héz uzdelmek között folytonosan 

ni és gyámo fitani igyekeztek ; 

a- Péety 

össsee felirata a volt erd. 
KkKkirályi, bíztoshoz 

Telinák go 

gyméltóságu a Grót ur! 

Méltóztatott Nagyméltóságod f. é é. sept. 18. 
00 eln. sz. a: kelt leíratával megyénk közönsé- 
arról értesiteni, hogy 

ályunk aug 25-én kelt legmagasabb 

kéztratával magymáltóságodat kir. biztosi teendőitől 
peméltóztatott. legkegyelmesebben felmenteni, 
muűködését jeles év sept utóljáig teljeseg be- 

Minden, hazája boldogságát igazán szívén hor- 
zégo kell, kk őszinte öröm szállja meg 

0 tapintat és igazságos 
az vigreb a melynek müsrz 

az országrész, ügyeit 
hesik szivünknek, most, a 

fltbossr feloszlatása 
es beárnyékolni az az, hogy 

felő 

bet- hogy lel- 

emüködésért — és ha szabad magamat igy 

— azon hazafias bizalomért, melyben en- 

Ő felsége apostoli koro- 

ches tetszés nyil 

i alap kérdésére nézve, (éljenzés jobb 
de ép oly nyiltan és határozottan bevallom 

azt is, hogy nem vagyok azon helyzetben, hogy 
zok sorába tartozzam, kik a kormány eddigi bel- 

p itikájával, legalább annak nagy vonásaiban 
meg lehetnek elégedve. Uraim! önök a többség 
részéről azt mondják, hogy önök egyátalában nem 
látják szükségét annak, hogy a válaszfelirat egyéb 

legyen mint a trónbeszéd viszhangja, és én beisme- 
rem, hogy van bizonyos parlamentaris alapja az 
önök érvelésének; mert hogy a párt, mely többség- 
ben van, mely tényleg kormányoz, nem látja szük- 

ségét annak, hogy tüzetesebben szóljon hozzá a 
felveendő tárgyakhoz, ezt természetesnek találom. 
Hiszen e párt a házon kivül is mindennap kifogá- 
solhatja a kormányt, mely nem egyéb, mint az ő 
bizalmának letéteményese; a párt értekezleten min- 

dennap kérhet tőle felvilágositást, bármely perczben 
midőn elveszti bizalmát, a kormányt elejtheti. Azt 

hiszem tehát, hogy az önök felfogása az önök 
szempontjából teljesen helyes. De ha meg is enge- 
dem ezt, és ha különösen a parlamentaris gyakor- 

lat, főleg Angliában, mely a parlamentarismus minta 
állama, némileg indokolja az önök felfogását, tehát 
őnök is meg fogják nekem engedni, hogy azok, 
a kik a többség keretén kivül állanak, nem helye- 
sen járnának el, ha ki nem jelölnék, hogy mely 
kérdéseket és mily sorrendben kivánnak felvétetni 
és hogy mily irányban kivánják a megoldást; önök 
meg fogják engedni, hogy ha azok, kik a kor- 
mányt más irányba kivánják terelni, mint a melyben 
jelenleg van, nem helyesen járnának el, hanem 

igyekeznének tüzetesebben megismertetni a kor- 
mánnyal és a házzal azon kérdéseket, melyeket 
felvétetni, a sorrendet, melyben azokat tárgyaltatni 
kivánják, és a módot, melyen a megoldást óhajt- 
ják. Ugy hiszem tehát, hogy megegyeznek abban, 
hogy a mi szempontunkból a mi eljárásunk szintén 
helyes. Midőn ezt indokoltam, indokoltam vazt is, 
hogy miért nem járulhatunk, elvtársaim és én, ajt. 
előadó ur általelőadott javaslathoz s talán jeleztem 
előre azon indokokat is, melyek folytán nem va- 
gyok oly szerencsés Tisza Kálmán és Simonyi 
Ernő képviselő urak által benyujtott javaslathoz 
sem járulhatni. 

A mi Tisza Kálmán igen t képviselő ur által 
benyujtott javaslatot illeti, sajnálom, hogy azt kell 
mondánom, miszerint az nem felel meg azon vára- 
kozásnak a mely várakozásnak jelenleg a magyar 
orgy. megnyiltával egy ellenzéki válasz felirat-javas- 

latnak nézetem szerintmegfelelni kellene. Mit várok én 
egy ellenzéki felirattól jelenleg ? Az ellenzéki felirattól 
várom mindenekelátt azt, 
eszmékre támaszkodjék, a melyek atényleges hely- 
zet helyett biztos javulását igérjék a nép sorsának 
de a melyek ne követeljenek oly áldozatokat, me- 

lyek ezen sokat szenvedettésha nem is megtört, de 
igen elbágyadt nép életerejét még jobban fenye- 
getnék: (Jobbfelől helyeslés.) Én azt hiszem t. 
képviselő urak, e kellékeknek Tisza Kálmán t. kép- 
viselő társam felirata, bár mennyire is kell dicsér- 
nem szerkezet és irálytani kitünőségét, nem felel 
meg. Nem felel meg pedig ezeknek két okból: és 
pedig először, mert ámbár nem hangsulyozta az 
ellenzék közjogi programmjának főbb pontjait, 

hogy az aly karczar 

és megvallom oly mesterileg igyekezett érvényesi- 

teni irálytani fordulatait, miszerint az ember azt 

hinné, hogy a régi diplomatiának egyik okmánya 
van előtte, melynek feladata volt a gondolatot le- 

hetőleg eltitkolni, (Derültség jobbfelől. ) még is 
megvallom, igen sajnálom, hogy az ellenzéknek 

vezérférna nem birt = szabadjon e kifejezéssel 
élnem — azón erkölcsi bátorsággal, miszerint tar- 
tózkodott volna a közjogi kérdést a válaászfelirati 
vitába bonyolitani; de sajnálom másrészről azt is 
hogy a belügyi reformok terén sokkal halványabb 
programmot, ad, semhogy azzal a párton kivül el- 

méket hódithatna. 
A zt mondottam t. ház! hogy a franczia-prosz 

háboru óta szerenesétlenségnek tartom a közjogi 
kérdés feletti vitának folytatását. Részemről ezt egy- 
szerüen indokolom, és ez meggyőződésem. Hogy 
az 1867-ik évi 12-ik törvényezikk két oldalu szer- 
ződés, ezt magam részemről akkor sem vontam két- 

ségbe, mikor még az ellenzékkel magam is küzdöt- 
tem; részemről azonban az inditott az az elleni 

küzdelemre, mert reméltem, hogy ugyanazon ténye- 
zők, melyek ezen közjogi kétoldala szerződést lét- 

rehozták, ezen szerződés önkénytes felbontására le- 

hetnek a viszonyok által utalva. Meglehet rajongás 

volt, a mit hittem; meglehet valóság : az események 

hatalma azonban a dolgok más állását hozta elő 
Európában; és tény, hogy talán mégis nem józan 
gondolkozó az, ki azt hiszi, hogy mióta franczia 
területen jött létre a német egység, Németország 

politikájának íránya más legyen, hogy ezen idő óta 
azon factorok, melyek szükségesek ezen két oldalu 

szerződés felbontására belenyugodjanak abba, hogy 
azon párt, a mely eddig a felbontást sürgeté több- 
éme jusson. 

Én azt látom t. uraim, hogy a sors nekütnk 
sokkal szűkebb müködési kört szabott; részemről 

határozottan kijelentem, hogy szerencsétlenségnek 
tartanám a közjogi küzdelem folytatását külőnösen 
ay nagy pártok részéről, melyeknek feladatok a kor, 
Ten dszert ellenőrizni, és ha az nem helyes, azt fel- 

ok jobb felől) e részben 
llom solidaritásomat a ház t. többségé- 

It volt a hazafisáz szemponjából, hanem tovább 
lytatva azt mondhatni, hogy a nemzetet nem két 

irtra, hanem két ellenséges táborra szakitaná. Azt 

tjuk, hogy a törvények tisztelete meg van ingat- 
, a polgári kötelesség érzete meg van lazulva, az 
nberek elszoktak a munkától, megszokták a tétlen 
vülölkedést, a közmüűvelődés pang, az irodalom, a 
ajtó hihetlen fokig sülyed. (Igaz! a jobboldalról.) 
s most uraim, hogy egy erős kormány, egy or- 
zággyülés, mely csakugyan teljes tudatában van 
ivatása érzetének, hogy milyen irányban kelljen 
Jefolyásolni a kormányt, — ha ez nem segit, ázt 
térdhetjük, mi leszbelőlünk, ha ez tovább is igy fog 
artani. Engedjék meg t. uraim egész tisztelettel ki- 
mondanom, hogy én nem tartom alkalmasoknak 
azon kétértelmű kifejezéseket, melyeket önök vá- 
laszfeliratukban behoztak arra, hogy lecsillapitsák 

azon izgalmakat, melyek ott kinn az országban, a 
választó kerületekben még most is forrongnak. 
Férfias nyiltság kell ide, ez adhatja meg a békét a 
népnek, kétértelmű sima diplomatia ide nem alkal- 
mas. (Helyeslés jobbfelől.) Kivánatos uraim, azt 
hiszem, önök érdekében ép ugy, mint a közerkől- 
csiség érdekében a férfias nyiltság. Önök érdekében 
azért, mert ha önöknek sikerülne az, mit részemről 
valószinütlennek tartok, hogy elveik fenntartása 
mellett, miként önök mondják, koalitióba lépnének 
egy uj kormány alakitására, még ez esetben is bé- 
fogják vallani, hogy önök kormányzatát legke- 

vésbbé sem fogják támogatni azon baloldali tő- 
megek, melyeknek azon jelszó adatott, hogy de- 
legatióval kormányozni, magyar hadsereg nélkül 
hazaárulás és másrészről azt hiszem érdekében áll 

épen ugy a közerkölcsiségnek, mint önöknek, hogy 
e tekintetben a nép izgalmai lecsillapodjanak, és 
hogy e tekintetben a nép felfogása megszelidüljön, 
Mert ha eddig azon hazafias tömegeknek az lett 
mondva, hogy azoknak száma, kik ma hű fiai a 
hazának, napról napra fogy, s azok, kiket önök 
vezetnek azt hitték, hogy önök egyedül azok, kik 
még hűk maradtak a hazához, akkor meg fogják 
engedni, kis eszmezavart fog az okozni a közer- 
kölcsiségre nézve és annak előnyére nem fog 
válni, hogy ha önök kormányra jutnak egy koali- 
tio értelmében, hogy a nép azt fogja gondolnit, 

ime azon kevesek, kik eddig hivek voltak a zász- 
lóhoz, azok is hűtlen lettek a hit- és zászlóhoz, 

hütelenek a hazához. Nem áll önöknek érdekében 
ezen kétértelmüség. Önöknek és a közerkölcsiség 
érdekében áll az, hogy vallják be férfiasan, mi 
meggyőződésük. Azt mondotta Tisza Kálmán képv. 
ur, hogy ő elveiből nem fog engedni soha. He- 
lyésen van ez a közerkölcsiség tana, de én kétlem 
uraim, hógy azon programmpontok tulajdonképen 
elvek lennének. Tisztelettel hajlok meg azon – 
nézetem szerint — hazafias vagyak előtt, mert el- 
vekvek nem nevezhetem, hanem csak haza- 
fiis vágyaknak, melyeknek határai minden egyes 
képviselő felfogása szerint mások és mások. Nem 
akarók uj vitát bonyolitani a felirati vitába, de 
annyi bizonyos, hogy elég e tekintetben arra utal- 

nom, hogy önök hazafias pártjának kebelében, 
mily különbözőleg fogják fel többen csak a ma- 
gyar hadsereg kérdését is. Három kitűnőség há- 
rom különböző véleményt ad erre. Ha erre utalok, 

azonnal befogják vallani, ha nem is nyiltan, de 
barátságosan, hogy az nem lehet elv, a mit há- 
rom pártbeli kitűnőség háromfélekép fog fel, ha- 
nem lehet vágy, mely dagasztja önöknek ép ugy, 
mint más hazafias pártembereknek kebelét, azon 
különbséggel, hogy más pártoknál ujabb időben 
erőt vett a higgadt megfontolás a hazafias vágyak 

ábrándjain. 

Nem látom át, hogy elvet képviseljen a had- 
seregkérdése, csak egy esetben engedem meg, 
akkor, ha önök azon álláspontot foglalják el, a 
melyet a 48-as párt elfoglal, mert azt értem, hogy 

ha valaki azt mondja: neki suveren magyar állam 
kell, neki független magyar hadsereg kell; érte- 
ném azt is, ha valaki azt mondja, hogy a viszony 

a personal unió a tiszta personal unión fekszik, 
és hogy a fejedelem egyedül azon kapocs, mely e 

két hadsereget, a magyar hadsereget a másik tar- 
tományok hadseregével egybefűzi: azon határvo- 
nalon innen az árnyalatok lehetősége kiszámithat- 
lan. Bocsánatot kérek, ha Ghyczy Kálmánra kell 

hivatkoznom, mindenki előtt ismeretes csakugyan 
azon nyilatkozata, mely az országban oly jótékony 

hatást keltett. E nyilatkozat, láttuk, egészen más ké- 
pen fogta fel a hadsereg kérdését, mint fölfogta 
előszőr is Tisza Kálmán, miként a bal-közép hir- 
lapjai és másképen fogta fel, miut azon képviselő 
ur, kinek szerencsés vagyok helyén ülhetni Vuko- 

vics Sebő, mert ő a hadsereg kérdését olybá han- 
goztatta, mint a magyar állam függetlenségének 

elengedhetlen kellékét, és mig a balközép tábor- 
ból a választó kerületekből ép ugy, mint a balkö- 
zépi közlönyökből oly hadsereg, mely csaknem 

megegyezik a 48-as pártiak által kivánt hadsereg- 
gel, addig Ghyczy képviselő társam beérné, ha a 
magyar hadsereg kérdése ugy döntetnék el, hogy 
a magyar országgyűlés ellenőrizhetné nem magát 

a hadsereg szervezetét, hanem igen is annak költ- 
ségvetését meghatározhatná, hogy ha a magyar 

hadseregben főnálló sorhadi csapatokat az ország- 
gyűlés szavazza meg, és nem a delegatiók, és ha 

az administratiót egy magyar, minister, kit magyar 

hadügyérnek jehetne nevezni, kezelné. 

között, melyet önálló szabad nemzeti ti hadserezne 

nevezhetni, mert a kiegyezési törvény, az alaptőr- 

vény, a hadsereg szervezetét, vezérletét es vezény- 

letét ő felségének a királynak tartotta fenn és ha- 

bár nincs is országgyűlés, nincs parlament, mely a 

hadsereg vezenyletébe elegyednék, mindenesetre 

azt hiszem, nagyon lényegtelen lehetne az oly 
költségvetési ellenőrzés, melyet az országgyülés 
gyakorolna, mihelyt bele nem bocsátkozhatik ma- 
gába a hadsereg szervezetébe. Pedig tényleg ha 
elérnők azon hadsereget, melyet Ghyczy Kálmán 

kilátásba helyez, legkevésbé sem lehetne a szer- 
vezésbe bebocsátkoznia az országgyüűlésnek, és 
igy nem lehetne nevezni az oly hadsereget önálló 
magyar hadseregnek azoknak, a kik nyiltan mást 

kivánnak alatta. (Helyeslés jobb felől.) A magyar 

hadsereg alatt mást kiván Vukovits Sebő, ki válasz- 

tóinak adott programmjában határozottan kijelen- 

tette, hogy a magyar hadseregkérdést megol- 
dottnak hiszi, ha az, a mit már 30—40 év előtt 
az országgyüűlés hangoztatott, életbe léptetik a 
hadseregnél, t. i. a magyar sor-ezredeknél a 

magyar tiszteknek élőléptetése, az ugynevezett cir- 

culatió. 

Engedjék meg uraim, hogy ha az önök 

táborában a legelső kitünőségek véleményei an- 
nyira eltérnek a hadsereg fogalmára nézve, enged- 
jék meg uraim önök kifejeznem és kimondanom, 

hogy azon programm-pontok nem képviselnek 

elveket, hanem képviselnek tiszteletre méltó nemes, 

hazafias vágyakat. Mondjanak le uraim e hazafias 

vágyakról most (Nagy derültség a baloldalon.) 
Ha uraim szolgálatot akarnak tenni a hazának, most 
mondjanak le é vágyakról, ha nem mondanak le 
vágyaikról, birjanak annyi férfias nyiltsággak, hogy 
ne lépjenek a választó, az ország kerületei, az ország 

és a külföld elé kétértelmüséggel. 

Ha azok után, amiket t. képviselő társam 
Tisza Kálmán, válaszfeliratára elmondottam, rövi- 
den szólok Simonyi Ernő javaslatáról, ez csak azért 
történik, hogy kijelentsem, hogy annak közelebbi 

elemezésébe nem bocsátkozom. Es ez nagyon 

természetes, mert ha részemről nem tartom hasznos- 

nak, hazánkra nézve üdvösnek a közjogi vita 

folytatásat, nem még oly gyöngéd diplomatiai ada- 

gokban sem, mint azt Tisza Kálmán t. képviselő 

ur javaslata helyezi kilátásba, akkor e tekintetben 

azon javaslatot, mely oly keserüségig van fokozva, 
mint a melyet Simonyi Ernő képviselő ur nyuj- 

tott be. 

Ezek után szabad legyen nehány szót mon- 
dani azon javaslat védelmére, melyet bátor voltam 
elvtársaim nevében is benyujtani. Sok ellene az 
ellenvetés. A mi a javaslat formája elleni ellen- 

vetéseket illeti azokra azt hiszem, beszédem elején 
némileg már megfeleltem : a mi azonban tartalmát 
illeti azt veszszük észre, hogy az ellen kétféle 
ellenvetés tétetik, Azt mondják először, hogy a 
javaslat nem jó, mert nagyon ábrándos, aztán meg 
azt mondják, hogy vészélyes, mert nem szabad- 
elvü, hanem reactionarius CHelyeslés a szélsőbalon.) 

(CVége következik.) 

kalföldi hirek. 
A ,„Times" párisi levelezője szerint a hadse- 

reg ujraszervezésére vonatkozó javaslat tüstént a 
nemzetgyülés Versaillesbe visszatsrtével az elé fog 

terjesztetni, s hihetőleg haladéktalanul keresztül is 
fog menni. 

A hadügyminister legközelebb egy gyalogez- 

redekbeli tisztekből álló bizottmányt nevezett ki oly 
czélból, hogy az vizsgálat után döntse el, hogy mi- 
nő lábbeli legjobb a gyalogság számára. 

Cerfik bey, egy török táborkari ezredes s az 
erőditési tanács tagja, Francziaországban mulat, 

Amerikába szándókozván, hogy ott a török kor- 
mány részére átvegye az Amerikában megrendelti 
ágyukat s egyéb fegyvereket. 

Madridból Párisba érkezett értesülés szerint 
a spanyol kormány elhatározá, a hatalmak elé ter- 
jeszteni saját Amerika elleni követeléseit, ama 

károk tekintetében, melyek az amerikai Mibusté- 
rók által Cuba ellen eszközlött szünetlen expedí- 

tiók folytán okoztattak. 

Izabella, exkirálynő, ki legközelebb tért 
vissza Houlgatéból, Párisban 29-én először volt 
jelen az isteni tiszteleten. Ő fia és leányai, fiának 
nevelője, Sesto hg és több személyek által kisér-, 
tetett, mindnyájan mély gyászban lévén. 

Mint Lissabonból sept. 29-ről jelentik, 29 
öntödetulajdonos ellentállván munkásaik követelé- 
seinek, 28-án bezárta műhelyét, s most a munká- 
sok közül 200-an munka nélkül vannak; de a 

többi tulajdonosok engedtek. Azt állitják, hogy az 
,mnternatiónale4-nak egy nióksága létazte Portuga 

Tában 

Athenéből sept. 29-ről irják, hogy a fran- 
ozia és olasz követek határozottan visszavetették la 
kormánynak a lauriumi bányák kérdésére vonatkozó 
körlevelét s a vitát befejezettnek nyilváníták Ok 
azt javasolják, hogy szen ngy választott bírós elé 
terjesztessék. 

óriási kilnntséz van ily hadsereg és olyan 

azt hiszem, hogy elitélném magamat, ha támogatnám 



UTDONSAGOK. 
—– Királyunk ő felsége névünne

pének tisz- 

teletére, tegnap előtt 10 órakor piaczitempl
omunk- 

ban ünnepélyes „Tedeum" tartatott, melyre a 

rom, kath. gymnazium tanulóin kivül, a hivatalno- 

kok is testületiteg jelentek meg. - A tiszti kar 

szintén részt vett az isteni tiszteletben, melyet 

mélts. Lönhárd Ferencz apát-plébános ur szokott 

áhitattal végzett. 

- A szász nemzeti egyetemet mint 

a 9Steb. BL erről biztos forrásból értesül, 

a jövő hónap közepe tájáig egybe fogják hivni. 

– Látogatás Deáknál. Pipitz lovag, 
az osztrák nemzeti bank igazgatója és az osztrák 

delegatio tagja kedden hosszabb látogatást tett 

Deák Ferencznél. E látogatás azt hisszük nem vo- 
natkozik az ország által óhajtott magyar nemzeti 

bank fölállitásának elődázására. 

—- A szerb egyházi vagyon kezelé- 

sének megvizsgálására kiküldött kir. biztos Majthé- 

nyi b., mint irók, Karloviczba msgérkezett. A 

„Srbri Narod a kir. biztost felkéri, mikép azon 

alapitványokat is vizsgálja meg, melyek a ,,szerb 
forradalmi párt részéről (a Miletics pártot érti a 
lap) már évek óta izgatási czélokra használtatnak. 

Nevezett lap szerint már Aszt alatt 4000 frtnyi 

hiány fedeztetett fel, s feltenni nem lehet, hogy az 

illetők ez összeget visszapótolják. Ugy szintén 

nem kezeltetett a szerb nemzeti szinház, ugy a 

„Plato nyomda" (Atkanaskovics Plato püspök után 

így nevezve) becsületes módon. Mindezek- 

nek megvizsgálására Majthényi b. nem csak feljo- 
gositva, de kötelezve is van. 

- A szüret városunk határában 

tegnap kezdetét vevé; az uj must felséges, oly 

édes mint a czukor; igy tehát jó borra van kilátá- 

sunk. Foly különben a vigság mindenfelé, csak- 

hogy mégsem a régi jó világi modorban, inkább 

kimélik most a szőlőt, az ételnemüeket s mi legfőbb 

a bort; a czigányzene sem hangzik annyira, mint 

régen, a Cs. S. korában; az egyik szőlőből a má- 

sikba zeneszó mellett vonulások is jó formán meg- 

szüntek már, szóval uj, kesztyüs kezü lakkos topán, 

plaides korszakban élünk — melyben megárt künn 

a szabadban fenn a dombon, a szüreti mulatság. 

— Úgyesség. A tegnapi szinházi előadás 

után, egy fiatal ember, ki nagyon könnyedén volt 

öltözve, több kisasszony lovagjául ajánlkozott, mire 

természetesen azok a fölösleges keszkenőket reá 

bizták. Az este hüvös volt, fiatal emberünk a kar- 

ján tartott keszkenőkre sovárgó pillantásokat vetett, 

mig végre egész természetességgel karjáról szépen 

hátára vándoroltatta a meleg keszkenőket; hogy 

hölgyeink jót nevettek e merészségen, mondanunk 

sem kell. 

Brassó népességi statistikája. 

Az 1785-ki népszámlálás alkalmával Brassóban a 

lelkek száma 17,671. Az 1870-ki népszámlálás 

alkalmával, tehát majdnem 100 évvel az első nép- 

számlálás után, a lakosság száma 27.000 főre há-- 

gott, mi10.000 fejjeli szaporodásra mutat. Rövid 

időn vasut vonal fog Br. mellett elvezettetni, s ek- 

kor feltehetni hogy a lételszám 50 év mulva még 

10.000-rel fog szaporodni, főleg azért, mert a kö- 

zépkori Czéh kényszer megszüntetése következté- 

ben, idegenek letelepedése igen meg lesz köny- 

nyitve. 

— Ezt már csak megnézzük. Derssin 

ur tegnap nagyszerű előkészületek miatt nem ren- 

dezett előadást, mert a szombati estét örökre fe- 

lejthetetlenné akarja tenni közönségünk előtt. 

Ámbár az óriási placatokon hirdetett programmot 

nem néztük, hallomás után elmondjuk mindazonál- 

tal: minő meglepetést tervez Derssin ur. Elős zör 

is ő maga fog megjelenni nyakába akasztott telt 

zsákokkal, melyeknek mindegyikén bizonyos ösz- 

szegecske adományozása lesz olvasható nemes czé- 

lokra (ez egyszer többet ad 10 forintnál, mint a 

tűzoltó-egyletnek adott volt), Másodszor Páry 

Erzsébet jelenik meg Tautz urral, kinek falába iránti 

szánalomból, felajánlja kezét és szivét, erre lesz fé- 

nyes esketés, végrehajtva Emil ur által. Harmad- 

szor az idomitott lovak, hogy Derssin ur fejére 

babért szerezzenek, szépen fogják ellejteni a leg- 

ujabb csárdást. Legmeglepőbb s érdekesebb lesz a 

negyedik mutatvány, mely abból fog állani, hogy 

a „bukfenczezők- békákká változnak, ezeket azu- 

tán Henry a közönségnek hajigálja. De elég a 

programmból, mert Derssin ur még megharagudnék, 

ha előre kitalálnók mindazon titkokat, melyek az 

utolsó előtti előadást felejthetlenné, magát Derssin 

urat pedig, a közönség kedvenczévé teendik. Meg- 

látjuk, igazunk volt-e?! 
Fejedelmek ny elvismeretei. Európa 

linguistái közt nem egy fejedelmi tag szerepel. Ru- 

dolt koronaherczeg hatnyelvet beszél és más hármat 

ir. A porosz koronabg. legidősb fafolyékonyanbeszél 

németül, lengyelül, dánul, francziául és angolul. 

Humbert olasz trónutód bir minden olasz tájnyel- 

vet. A dán trónörökös beszéli a dán, svéd, német, 

franczia és orosz nyelveket és Sándor czár legidősb 

fiá Sándor orosz, lengyel, német, franozia, dán és 

angol nyelyen társalog. 

mrombita harsog. Áz óvárban, ép 

a katona korház mellett lévő mulató kertben, teg- 

hap este Derssin ur háreia zenészei ugyancsak 

m 

futták; de eredmény nélkül, mert ez egyszer a ven- 
dégek, nem engedtek a bübájos zene csábitásának 
és oda haza maradtak, mire a zenészek csupa 
méregből megmutatták, hogy a trombita ingyen 

nem harsog. ! 

- Brüsselben egy oly koborlót 
fogtak el, a kin tizenhatféle öltözet volt. Külső ru- 
házatja hasonlitott egy örményországi zsidóéhoz, 
ez alatt vala egy sweizi paraszt öltözet, egy ké- 
ményseprő, egy tiroli, egy savoyai, egy olajkeres- 

kedő, egy gavallér, egy franczia huszár, egy gróf, 
egy kengyelfutó, egy városi hajdu, egy koldus, 

egy szalmakalap fonó, egy matróz, egy borbély, 

egy gyümölcsös kofa stb. öltözet. — A rendőrök 

egy óráig bajlódtak, a mig levetkeztették. Zsebei- 

ben találtak álszakált, főkötőt, több rendű kalapot 
stb, szóval mindent, a mi csak egy kalandos em- 

bernek szükséges lehet. Az egészben az a fő, 
hogy: minden ruha a legpompásabbul állott neki. 

— Csapó Sándor helybeli kereskedő 
megint gondolt ki valamit, melyet azután bámul- 
hassan a világ. Ugyanis boltja szegletjére a kira- 
kat előtt pár lépésnyire egy lobogóval diszitett ka- 
laptárlat helyeztetett, melynek teteje van, de ol- 
dalfalai nincsenek. Tegnap egy valaki (ismert 

egyén nagyon) kérte galamb-bugnak, de nem si- 
került az uj chinai tornyot megszereznie. 

— Szegény elzász-lotharingiak eze- 
renkint vándorolnak ki hazájukból. Oct. 1-én telt 
ki a határidő, mely alatt a Németország által elfog- 
lalt tartományokból kiköltözhetett, az kinek a dolog 
uj sora nem tetszett. Itt is bebizonyult az, hogy 
népek és országok] sorsafölött, azok beleegyezése 

nélkül, büntetlenülrendelkezni nem lehet. A Vogesek 
franczia oldalán levő egy helységbe a napokba 
1300 fiatal ember érkezett, kik inkább franczia 

zászlók alatt mint a német káplárok brutalitásainak 
kitéve porosz parancs alatt, akartak szolgálni. Az 
importált porosz hivatalnok sereg a maga merev és 

néha durva egyenességével elriasztá a népet, 
igy nemcsoda, ha a már franczia területen fekvő 
St. Diébe 3000 elszászi telepedett meg; az erodus 
(kimenetel) az elfoglalt tartományok mindenik ré- 
széből meglepőleg nagy; Metz népessége bámula- 

tosan megfogyott; a Nancy felé Francziaországba 
vezető utak kiköltöző csapatokkal telvék, sok csa- 
lád ott hagyá holmiját, mert a szállitási költségeket 

nem birá hordozni. Egy kis Buschweiler nevű vá- 
rosból egyedül 2000 lakos vándorolt ki. Nem min- 
dég a Francziaország, mint haza iránti lelkesedés 
okozza e kivándorlásokat, mert igen sokan vándo- 
roltak ki Amerikába. Valóban az ember nem ma- 
radhat közönyös, midőn látja oly sok ezer családi 
kötelék szakittatik meg, oly sokan hagyják oda a 
családi tüzhelyet, az édes otthont. 

— A szász királyi pár arany me- 

nyegzője alkalmáboli ünnepélyek sorrendje a 
következő. November 9-én érkeznek a fejedelmi 

látogatók Drezdába; az azt megelőző napon fo- 

gadja a királyi pár szerenosokívánó küldöttségeket 

a városokból s a vidékekről ugyancsak nov. 9-én 

házához gyüjti az özvegy kírálynó a vendégeket. 

Az aranymenyegzőjét ülő pár beszenleléseit a 

kisded várkastélyi kápolnában végzik, egyedül 

a legközelebbi családtagok jelenlétében. Az es- 

ketés elvégzése után a kath. egyházban ünnepé- 

lyes diszmise, melyen jelen lesznek a királyi osa- 

lád s a magas vendékek. Erre udvari ebéd s este 

diszelőadás a szinházban. Nov. 11-én a királyi 

herczegi palotába a szász trónörökös fog egy fé- 
nyes tánczvigalmat rendezni. Az ünnepélyek soro- 
zatát nov. 12-én György herczegnél adandó estély 

fejezi be. 

– Garibaldi Kaprerából, hol tar- 

tózkodik, közelebbről egy levelet intézett a luganoi 

béke congressus elnökéhez, melyben az öreg tá- 

bornok egészen Victor Hugo nyomdokiba lép. A 

levél éle a Thiers kormány ellen van intézve. 

- Khalil basa, az oly rögtön elhalt 

Djemil basa utóda, az ujon kinevezett török kül- 

ügyminister, ki eddig a mi udvarunknál volt nagy 

követ, már benyujtá haza hivó oklevelét ő felsé- 

gének, s f. hó 3-án utazott Bécsből Konstantiná- 

polyba. Khalil basa azelőtt mustesár, azaz külűgy- 

ministeriumi alállamtitkár volt, sőt egy darabig ide- 

iglenesen még a külügyministeriumi teendőket is 

végezé. Mint ilyen, nem tudni mi okból, magára 

voná az egyptomi alkirály haragát, s ez okból kel- 

lett Bécsbe távoznia; most kinevezésével bonyo- 

lódásoknak néznek elébe a magas porta s az egyp- 

tomi alkirály közt, 

- Amerikai lapok az északamerikai 
köztársaság pénzügyi hivatalának szeptemberi ki- 
mutatását, az unio pénzügyi állapotairól, igen 
kedvezőnek irják. Az államadósság folyton 
és nagy terjedelemben apad. Egyedül augustus 

hónapban 10 736,635 dollárral apadott az; 1872 

márcz. 1 óta 48. 491 ,4TT dollárral és 1869 márcz. 

1-je óta 348.141, 239 dollárral. Az egész világon 
hasonló jó pénzügyi kezelésre példa nincs. 

— Eredeti házasság. Táborban (Cseh- 
országban) angustus havában elitélék az urad. fő- 
erdősz fiát 15 évi fogságra, mert egy ottlakó mé- 

szárost meggyilkolt és kirabolt. S mi történt rá kö- 

vetkező szeptember hóban, a gyilkos atyja az öreg 

özvegy állapotban élő erdősz, elveszi nőül a fia ál- 

tal meggyilkolt mészáros 27 éves özvegyét, 

—- Eredeti válasz e 
Párisból irják: Cassagnac Pál a hires 

megint becsületügybe keveredett. Jezierski Lajos 
kihivására Cassagnac a „Pays"-ban következőleg 
válaszolt: „Soha eszembe nem jutott önt bármi 
módon is megsérteni. Kérdem, okvetlen szükségem 
van-e nekem arra, hogy egy lengyelt megöljek? 

Nem! De hát másfelől nekem magamnak is szük- 

ségem van-e arra, hogy magamat megöőlessem ? 

Ep oly kevéssé. 

— Eugenia pénzért fösteget. A „Ti- 
mes" egyik hirdetményében közzététetik, hogy 

Eugenia franczia excsászárné által készitett vizfest- 
vények ebben s ebben a képtárban magán vevők 
számára eladókká tétettek. 

— MHárom egész napig játszadoztak a 
a tenger hullámat, egy nem messze az ir parttól 
hajótörést szenvedett gőzös egyik matrózával. E 
matróz volt az egyedüli, ki 30 személy közül me- 
nekült; a hajó a viharok következtében használhat- 
lanná vált, a hajó legénysége a nyilt tengeren csol- 
nakban keresett menedéket. Ez felborult és 30 kö- 
zül 29-en a vizbe fultak; Ő egyedül menekedett 
meg a hajó egyik deszkájába kapaszkodva. E desz- 
kaszálon 3 egész napon át hányódott vetődött egy 
falat kenyér és egy ital viz nélkül a tengeren; mig 
végre egy gőzös megtalálta s felvette. 

— Sanatorium néven Becsben egy 
részvény társulat megalakitását engedélyezé a kor- 
mány. A ,Sanatorium4-nak vagy a magán gyógy- 
intézetek megszerzéseén, felállitásai és forgalomban 

tartását czélzó részvény társaságnak, mint a neve 
is mutatja feladata lenne testileg vagy szellemi- 
leg megbetegült számára felállitott magán in- 

tézetek megszerzése; feladata lenne továbbá 
szüldék, ugy fürdőhelyek megvásárlása, akár felál- 
litására és tevékenységben tartása. Az alaptőke 

15,000 200 frtos részvényre van fektetve és 3 
millió frtból áll, mihelyt a tőke 4%-ka be lesz 
fizetve, elkezdi a ,Sanatorium* tevékenységét az- 

zal, hogy a meglevő magánintézeteket magához 
váltja s egy ,őrült koloniát* ugy egy szülő intézet 

C,menhelyes nők számára4) fog megnyitni. 

—- A porosz bank az ausztriai ezüst egy 
forintosokat nem akarja elfogadni. Már korábban 
megkerestetett ez intézet a végett, hogy pénztá- 
rainál ausztriai és délnémetországi ezüst forintoso- 
kat fizetésképen elfogadjon, de az ezt megtagadá, 

azzal indokolva, hogy a banktörvények értelmében 

egyedül porosz ezüst pénzzel fizet és számit. 

—- Londoni világkiállitás. A londoni 

világkiállitás jövő 1873. évi turnusa a selyemipart 

fogja mindennemü termékeiben bemutatni; ugyszin- 

tén magába foglalandja a tápszereket. Az iparüzők 
és gyárosok rendkivüli tevékenységéről tanusko- 
dik az, hogy daczára az 1873-iki bécsi világkiál- 
litásra ezen londoni kiállitásra is igen számosan je- 
lentkeztek. 

— Scott Walter az egykor annyira ol- 
vasott angol regényiró szobra, mely Edinburghban 
készült, New-Yorkba megérkezett, a new-yorki skot 
eredetű lakósok ajándékozák e szobrot szülő váro- 
suknak. A szobrot nagy ünnepélyességek közepette 
fogják leleplezni, 

- Ebadó. Az ebav az angol állami kincs- 
tárnak az 1871-ik évben 279,529 font sterlinget 
jövedelmezett, mi a mi pénzünk szerint körülbelől: 
2.795,290 forint. 

- A „Figaro" legutolsó számában 
Thiersnek Havreben való tartózkodása idejéből be- 
szól el egy adomát. - Thiers tudvalevőleg az 

„aclamatisation kertet nagyon szivesen látogatta; 
a kertben egy gődény (pelikán) van, mely an- 
nyira ragaszkodik a felügyelőhöz, hogy lépten 
nyomon kőöveti. - Midőn Thiers a kertet meg- 

látogatta: természetesen a felügyelőnek kelletett 
öt körülvezetnie, hancm lehetetlen volt tőle a madarat 
elválasztani, ugy, hogy a menet rendesen követ- 

kezőleg vonult végig a kert utain : Elől a felü- 
gyelő, ntána a gődény, ezután Thiers, és végül 

az „ordinance." 
— paganini. A nagy hegedüművész mi- 

dőn 1830-ban B. ből elutazott, 
nehány hangversenyt rendezett, egy ottani ilánban 

ezt lehetett olvasni : 

„Paganint isten veled! 
fülünk hangoddal van tele 

S pénzünkkel a te zsebed. 

— Mosszu álom. Temesvánól irják, hogy 

ott egy ozipész neje, ki régóta betegeskedik, mult- 

hó 26-án egy kitünő étvágygyal elköltőtt ebéd 

után, mély álomba merült, m melyből még mindig nem 

ébredt fel. Arozszine halványpiros, érütését, bár 

gyengén, de lehet érezni. A háziak már koporsót 

tiókra elpazarolván, nagyobb festvény 

a hol egy 

Össz. 282 802 frt 84 kr. Pénztári mar: 
31. 53, 614 frt 79 kr. vogsz zek 

betéti folyó 
váltókra 118,185 ífr Előlegekte 49 10 
évi ósztalékra 10 m. 1871. é i ósztaló 
Kezelési költségekre 2 frt. ? 
298 írt, 82 kr. Megjelenési tisztelet dljakra 

intézeti helyiségért 500 frt. Állam meték öleg 
után 26 frt 35 kr. Összeg 187,132. 9 
tár maradvány September 30-án99084 írt, 
Főösszeg 286,217 frt. 63 kr . Kolozsvártt 
September hó 330-án. 

— Doré Gusztáv festvényei. Doré 
a biblia s Don Ouichotte hirneves miustralójáró 
világ azt tartja, hogy erejét, tehetséget apró illu 

sára már nem képes. S ime Londonba 
festményét bámulják; az egyik bibliai tárgyu ,K 

Doré rajta x második e a 'franczi 
vágyával a nvisszatorlással foglalkozi 
nőt tüntet elő franozia három szinü lobo 

Északamérikában fekvő Maine rrokeban j 
A teknős békáról. Ezen állat tőbbn 

csakugyan a valóságos kém eó ék z 
akkor tudna repülnis de ha egy lud va 

áj 
az amérikai sasnak, mely a brit oroszlányt 
egész mindenséget megreszketteti. A teknősbé 

jük, az iszapi teknősbékát s egy másfé 
inkban ily másféle faj nincsen. A ír 
niak eszik a teknősbékát s a közönség 

azt nem tenném. an egyszer e 

az isten büntetése lenne, e én az 
az csak kés volt. Én nem tudok sol 
kákról, de azért az öreg Grantr 
alázatosabb szolgája Lacius Tewksburg 

volt keverve, a katonai törvényszék által e 
ban szütén felmentetett, sjelenleg egyedül a 

a zágy 

mapokban fog megejte 1ül 
oly könnyü nyomokat maga után h 
eddigiek, miután M. nemcsak a rakovi 
kalmából van kompromittálva, hanem m 
sajtó utján elkövetett felségsértéssel i is 

Bazaine tábornagy a 
france" állitása szerint annyira beteges 

vosai rendeletére kihallgatását tizenné 

kellett Migesztan 

Oktober 3-=ról. 50, 
50/, nemzeti kölcsön 70.35. 1860 
csön 102.— Ban rész kények, ! 

is hozattak számára, de az orvos parancsára eltá- 
volították azt. Az orvos meg van arról győződve, 
hogy a nő még fel fog ébredni s akkor igen rosz 
hatást tehetne rá a koporsó, megpillantása. 

— Régi pénzek, Egy rába-kovácsi em- 
ber a napokban kemenozéjét szétbontván, alatta egy 
ivókorsóban 5 fontra menő ezüs áált 

nagyobbrés t 1508-ból val 

figyelemre méltatta, hogy a falubeli gyermokok ut- 
czahesszat játszanak velük. 

A kolozsvári takarékpénztár 

n387n2. sept. havi üzletforgalma. Bev 1. 14 



[ eleni és Demjén 
vkereskedésében Kolozsvárlt és általa inden 

könyvárusnál kapható: 

Holozsvár története. 
Első kötet. 

Oklevéltárral. d1.) Ős- ó- és középkor. C513. Kr. e. - 1540. Kr. u. 
Egy külön kötet világositó rajzokkal. C36 tábla.) 

Irta Jakab Elek. 
! ÁAra 10 frt. B27) 

E mindez tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetn és aján- 
láni feleslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e 
munka kiadásával magának maradandó emléket emelt. Siessen tehát e város értelmes 
t. közönsége, e munkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgalmu és 
szaktudós iróba minél több kedvet öntsön e munka folytatására, melynek legérdekesebb 
része az ujabbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből álló első 

61-. 

vagy omási test- 
é alamint Gyalu- 

minden áron megszerezi magának. 

Temjém Lászfó. 

kötetet, az bizonyára érdekkel fogja lapozgatni és benne buvárkodni, s a folytatását 

KERESZTESY PÁL 
első kolozsvári 

PaM IRŐ, J- ég FESTÉSIEM 
RAKTÁRÁT 

ez idény beálltával külünös figyelmébe ajánlja úgy a helybeli, valamint, a 

vidéki t. közönségnek, miszerint minden 

az irás- rajz- és festészethez 
megkivántató tárgyakat a 

legelső és hitelesb forrásokból 
szerezvén be, 

egség részletes Helrására bőveb- 
felel levélben 

Fickert, Dir. Berlin, 
Vaall-Strasse No. 23. 

élhez 5. ft, o. é, melléklendő 
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oly dús és nagy választékban állitá elő, 
hogy Kolozsvár összes közönsége már is oda nyilatkozván , 

ilyforma papir-űzlet Kolozsvár városának 

„büszkesége.é 
C564) 

hogy egye 

0 

A kolozsvári 

hitelbank és zálogkölcsöntársulat 
elfogad 

készpénz betételeket 100 frttól kezdve pénztárjegyekért, a melyek után 
6%, kamatot fizet. E pénztárjegyek értékét Pesten is felvehetni az angol-mugyar 
banknál. A kamatok 3 havonként fizettetnek. 

A bank kölcsönöket ad mindennemű értékpapirra, 
gyakra s más értékes ingóságokra. 

Leszámitól váltókat; vesz értékpapirokat. 
Elvállal pénzbehajtásokat váltókra, utalványokra. 

Törlesztési kölcsönöket eszközöl 300 frttól kezdve telek- 
kőnyvezett birtokra 241/, vagy 34 évre; a törlesztés és kamat 80, illetőlég 
63/,9-ot tesz. 

Egyszersmind jelentjük, hogy az „első magyar" általános biztositó 

társaságfőügynökségének vezetését elvállalván, elfogadunk mindennemű tüz-, jég- 
és életbiztositást. 

arany- és ezüst tár- 

az igazgatóság. 

(21) 73-* 

GÓMÁN 

KERESIZTESI ÁL PAPI 

JÁNOS ÖRÖKÖSEI 

Kolozgvártt főtér báró Bánffy-ház, és központi irodája 

-ŐZLETÉBE 
főtér, gyulareláz. felvállal mindennemü 

NKAKAT 

edig idő alatt elkésziti. 
egrnde 

eaka 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA 1 firt. 
FELvÁmLA Ő IN SOMDAI MU N AT IS. 

HIVITALOS MUNKAKIA NÉIVB 
n n Keresztesy Pál papir-űzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztositékot nyujt arra nézve, hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztet- 

azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, és a legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szo- 

ést kérünk egyenesen a nyomdába ikülddemi, hol a elegmagyóbb pontosság biztosittatik. 


